Instrucciones de montaje
Assembly instructions 7346/047




ES COMO MONTAR LA LAMPARA

Saque cuidadosamente de la caja todas las partes y retire los embalajes.
CUIDADO: No conecte la electricidad hasta que la ldmpara esté completa-
mente montada.

Instale en el casquillo el modelo de bombilla indicada en la etiqueta.
IMPORTANTES INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

CUIDADO: Desconecte de la electricidad (desconecte el enchufe de la pared)
antes de reemplazar la bombilla, asegurandose de que la bombilla ha tenido
tiempo de enfriarse.

Evite golpear la lampara, mientras esté encendida, ya que la bombilla se
podria romper.

Nunca use un alargador a no ser que el enchufe esté completamente
insertado.

Cuidado: Limpiar con un trapo suave. No usar limpiadores quimicos o
abrasivos.

Se debe reciclar segtin la normativa local medioambiental de eliminacion de
residuos.

Para uso en interiores.

No poner cerca de fuentes de calor.

Esto es un producto eléctrico, no un juguete.

PT MONTAGEM DO CANDEEIRO

Retire cuidadosamente da caixa todas as pegas, e também as embalagens.
CUIDADO: N&o ligue a eletricidade até que o candeeiro esteja completamen-
te montado.

Instale no casquilho o modelo de lampada indicado na etiqueta.
INSTRUCOES IMPORTANTES DE SEGURANCA

CUIDADO: Desligue da eletricidade (desligue da tomada da parede) antes de
substituir a ldmpada, assegurando-se de que a lampada teve tempo de
arrefecer.

Evite bater no candeeiro, enquanto estiver aceso, pois a lampada pode
partir-se.

Nunca use uma extensdo a ndo ser que a ficha esteja totalmente introduzida
na tomada.

Cuidado: Limpar com um pano macio. Ndo utilizar produtos de limpeza
quimicos ou abrasivos.

Deve ser reciclado conforme o regulamento ambiental local em matéria de
eliminagdo de residuos.

Para utilizacdo no interior.

N&o deixar perto de fontes de calor.

Isto € um produto elétrico, ndo é um brinquedo.

EN HOW TO ASSEMBLE THE LAMP

Carefully remove all parts from the box and remove the packaging.

WARNING: Do not connect the power until the lamp is fully assembled.

Install the bulb model indicated on the label in the socket.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

WARNING: Disconnect the power (unplug the plug from the wall socket)

3ef0re replacing the bulb, making sure that the bulb has had time to cool
own

Avoid knocking the lamp while itis on, as the bulb may break.

Never use an extension cord unless the plug is fully inserted.

Care: Wipe with a soft cloth. Do not use chemical or abrasive cleaners.

Must be recycled according to local environmental waste disposal regulations.

Forindoor use.
Do not place near heatsources.
This is an electrical product, not a toy.

FR COMMENT MONTER LA LAMPE

Sortez avec précaution toutes les parties de la boite et retirez les emballages.
ATTENTION : Ne branchez pas la lampe avant qu'elle ne soit complétement
assemblée.

Insérez le modéle d'ampouyle indiqué sur I'étiquette dans la douille.
CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES

ATTENTION : Débranchez la lampe avant de remplacer I'ampoule, en vous
assurant que I'ampoule a eu le temps de refroidir.

Ne donnez pas de coups dans la lampe lorsquelle est allumée, 'ampoule
pourraitse briser.

Sivous utilisez une rallonge, assurez-vous toujours que la prise est compléete-
ment enfoncée.

Entretien : Nettoyer avec un chiffon doux. Ne pas utiliser de produits
nettoyants chimiques ou abrasifs.

Recycler conformément aux réglementations environnementales locales en
matiére d'élimination des déchets.

Utiliser uniqguement a l'intérieur.

Ne pas placer a proximité de sources de chaleur.

Il s'agit d’un produit électrique et non d'un jouet.

NL MONTAGE-INSTRUCTIES LAMP

Haal voorzichtig alle onderdelen uit de doos en verwijder de verpakking.
WAARSCHUWING: Steek de stekker niet in het stopcontact voordat de lamp

volledig in elkaar is gezet.

;nstalleer het model van gloeilamp dat staat aangegeven op het etiketin de
itting.

BELANGRUIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

WAARSCHUWING: Trek de stekker uit het stopcontact en wacht tot de lamp

voldoende is afgekoeld voordat u hem vervangt.

Stoot niet tegen de lamp wanneer hij brandt, want dan kan hij breken.
Gebruik geen verlengkabel, tenzij de stekker volledig is ingestoken.

Verzorging: Afvegen met een zachte doek. Gebruik geen chemische of
schurende reinigingsmiddelen.

Het product moet worden gerecycled volgens de plaatselijke milieuvoors-
chriften inzake afvalverwerking.

Voor gebruik binnenshuis.

Niet nabij warmtebronnen plaatsen.

Ditis een elektrisch product, geen speelgoed.

IT COMO MONTARE LA LAMPADA

Estrarre con attenzione dalla scatola tutti i pezzi e rimuovere gli imballaggi.
ATTENZIONE: Non collegare |'alimentazione finché la lampada non e
completamente assemblata.

Installare nell'attacco il modello di lampadina indicato sull'etichetta.
ISTRUZIONI DI SICUREZZA IMPORTANTI

ATTENZIONE: Prima di sostituire la lampadina, scollegare I'alimentazione
(staccare la spina dalla presa di corrente) e assicurarsi che la lampadina abbia

avuto il tempo di raffreddarsi.

Evitare di urtare la lampada mentre € accesa, dato che potrebbe rompersi.
Non utilizzare mai una prolunga se la spina non & completamente inserita.
Attenzione: Pulire con un panno morbido. Non usare detergenti chimici o
abrasivi.

Deve essere riciclata secondo le norme locali ambientali sullo smaltimento dei
rifiuti.

Per uso in ambienti interni.

Non collocare in prossimita di fonti di calore.

Questo & un prodotto elettrico, non & un giocattolo.

DE AUFBAU DER LAMPE

Alle Teile vorsichtig aus der Kiste nehmen und entfernen alle Kunststoffver-
packungen entfernen.

PFLEGE Den Strom erst anschliefRen, wenn die Leuchte vollstandig montiert
ist.

Das auf dem Etikett angegebene Glithlampenmodell in die Fassung
einsetzen.

WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN

ACHTUNG! Trennen Sie das Gerat vom Stromnetz (ziehen Sie den Stecker aus
der Steckdose), bevor Sie die Gluhbirne auswechseln, und vergewissern Sie
sich, dass die Gluhbirne abgekihlt ist.

Vermeiden Sie es, im eingeschalteten Zustand gegen die Lampe zu stof3en, da
die Gluhbirne zerbrechen kénnte.

Verwenden Sie niemals ein Verlangerungskabel, wenn der Stecker nicht
vollstandig eingesteckt ist.

Pflege: Mit einem weichen Tuch reinigen. Keine chemischen oder scheuern-
den Reinigungsmittel verwenden.

Muss gemaf? den ortlichen Entsorgungsvorschriften recycelt werden.

Nur fir Innenrdume geeignet.

Nichtin der Nahe von Warmequellen aufstellen.

Es handeltsich um ein elektrisches Produkt, nicht um ein Spielzeug.

ELMQZ ©A ZYNAPMOAOIHZETE TO ®QTIZTIKO
BydATe TTpogeKTIKA aTTO TO KOUTI OAQ T JEPN KAl AQAIPETTE TN GUOKEUATIT

®PONTIAA: Mnv GUVBEETE e TO NAEKTPIKO PEUPA TTPIV TUVAPHOAOYANTETE
TTARPWG TO PWTITTIKO.
BaATe atnv utrodoxn ToV TUTTO TOU AQUTITAPA TTOU UTTOOEIKVUETAI OTNV ETIKE

Q.
>HMANTIKEZ OAHIIEZ AZQAANEIAZ

®OPONTIAA: ATroguvd£aTe ATTO TO NAEKTPIKO PEUHA (BYAATE TV TTPICa ATTO
TOV TOIX0) TTPIV QVTIKATAGTAOETE TOV AUTTTPa Kol BeBaiwBeite 011 0 AapTrt
npag POAARE va KPUWOTEL.

Mnv XTUTTATE TO QWTIOTIKO, EVW EivVal AVAMMEVO, ETTEIBNA Ba UTTOPOUTE va O
TTACEl O AQUTITAPAG.

Moté va punv XpnaipoTrolgite TTOAUTTPICO, EKTOG KI av N TTPIfa £XEl TOTTOBETNO
€i TTARPWG.

Ppovrida: KaBapiaTe pe ammaAo mavi. Mn xpnaipoTroieite Xnuika KaBapioTik
an dlaBpwrtIkd TTpoiovTa.

MpéTrel va YiveTal avakUKAWGN GUPQWYA WE TOUG TOTTIKOUG KAVOVIGHOUG o
TOPPIYNG TTEPIBAAAOVTIKWY ATTOPPIPPATWV.

la XpNnan gg E0wWTEPIKOUG xwpoug

Na pnv 1o BadeTe KovTa g€ TTNyEG BEPUOTNTAG.

AuTO gival Eva NAEKTPIKO TTPOoioV, OXI TTAIXVidI.

TR LAMBANIN MONTAJI

Tum parcalarn kutudan dikkatlice ¢ikarin ve ambalajlarindan ¢ikarin.
UYARI: Lamba tamamen monte edilene kadar gli¢ kaynagina baglamayin.
Duy etiketinde beljrtilen ampul modelini takin.

ONEMLI GUVENLIK TALIMATLARI

UYARI: Ampull degistirmeden énce tamamen sogumasini bekleyin ve giig
baglantisini kesin (fisi duvardaki prizden cikarin).

Ampul acikken carpmamaya 6zen gosterin, aksi halde ampul kirilabilir.

Fis tamamen takili olmadigi sirece asla uzatma kablosu kullanmayin.
Bakim: Yumusak bez ile silin. Kimyasal veya asindirici temizlik Grinleri
kullanmayin.

Yerel cevre atikimha yonetmeliklerine uygun sekilde geri donustiralmelidir.
Kapali alanlarda kullanim amacglidir.

Isi kaynaklarinin yanina koymayin.

Bu elektrikli bir Grindur, oyuncak degildir.

PLJAK ZLOZYC LAMPE

Ostroznie wyjac wszystkie elementy z pudetka i usuna¢ opakowanie.

OSTRZEZENIE: Nie podtaczac zasilania, zanim lampa nie zostanie w petni

zmontowana.

Zamontowac zaréwke modelu wskazanego na etykiecie w gniazdku.

WAZNE INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

OSTRZEZENIE: Przed wymiana zaréwki nalezy odtaczy¢ zasilanie (wyjac

wtyczke z gniazdka sciennego), upewniajac sig, ze Zaréwka zdazyta ostygnac.

Unikac uderzania w lampeg, gdy jest ona wigczona, gdyz zaréwka moze
peknac.

Nigdy nie uzywac przedtuzacza nie wtozywszy catkowicie wtyczki.

Konserwacja: Wyciera¢ miekka szmatka. Nie stosowac chemicznych ani

sciernych srodkdéw czyszczacych.

Produkt nalezy poddac¢ recyklingowi zgodnie z lokalnymi przepisami

srodowiskowymi dotyczacymi utylizacji odpadow.

Do uzytku wytgcznie wewnatrz pomieszczen.

Nie stawia¢ w poblizu zrédet ciepta.

Niniejszy artykut jest produktem elektrycznym, a nie zabawka.

RO MONTAREA LAMPII

Scoateti cu grijd toate partile componente din cutie si indepartati ambalajele.
ATENTIE: Nu conectati lampa la curent pana cand nu este montata complet.
Instalati in soclu modelul de bec indicat pe eticheta.

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA

ATENTIE: Deconectatl sursa de alimentare cu energie electricd (scoateti
Iampa din prizd) nainte de a inlocui becul, asigurandu-va c& acesta a avut
timp suficient sa se raceasca.

Evitati lovirea lampii in timp ce este aprinsd, deoarece becul s-ar putea
sparge.

Nu utilizati niciodata un prelungitor decat daca stecarul poate fi introdus
completin priza.



Atentie: A se curdta cu o laveta moale. A nu se utiliza produse de curdtare
chimice sau abrazive.

Produsul trebuie reciclat in conformitate cu reglementarile locale de mediu
privind eliminarea deseurilor.

A se utiliza in interior.

A nu se amplasa in apropierea surselor de caldura.

Acesta este un aparat electric, nu o jucarie.

DA SADAN MONTERER DU DIN NYE LAMPE

Tag forsigtigt alle dele ud af kassen, og fjern emballagen.

ADVARSEL: Tilslut ikke strgmmen, fgr lampen er helt samlet.

Indsaet den paeremodel, som maerkaten pa foden angiver.

VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

ADVARSEL: Fgr du skifter paeren, skal du slukke for strgmmen (ved at traekke
stikket ud ad stikkontakten pa vaeggen) og sikre dig, at der er gaet nok tid til,
at paeren er kglet af.

Undga, at lampen bliver udsat for stgd, nar den er teendt, da paeren kan gd i
stykker.

Brug kun en forleengerledning, hvis stikket er sat helt i.

Vedligeholdelse: Tgrres af med en blgd klud. Anvend ikke kemiske
renggringsmidler eller renggringsmidler, der indeholder slibemiddel.

Skal genbruges i henhold til de lokale bestemmelser i forhold til bortskaffelse
af affald.

Til indendgrs brug.

M3 ikke placeres naer varmekilder.

Der er tale om en elektrisk vare, ikke et legetgj.
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SV SA MONTERAR DU LAMPAN

Lyft forsiktigt upp alla delar ur Iadan och avlagsna férpackningen.
VARNING: Koppla inte pa strommen forran lampan ar fardigmonterad.
Skruva fast glodlampsmodellen som anges pa markningen i fattningen.
VIKTIG SAKERHETSINFORMATION

VARNING: Koppla bortstrommen (koppla ur kontakten fran vagguttaget) och
se till att glédlampan har hunnitsvalna innan du byter ut den.

Knadcka inte pa lampan medan den ar p3, eftersom glédlampan kan ga
sonder.

Anvand aldrig en férlangningssladd om inte kontakten ar helt isatt.
Vard: Rengérs med en mjuk trasa. Anvand inte kemiska eller slipande
rengéringsmedel.

Maste atervinnas enligt lokala bestammelser om avfallshantering.
Férinomhusbruk.

Placera inte lampan i narheten avvarmekallor.

Detta ar en elektrisk produkt, inte en leksak.

HR KAKO SASTAVITI STOLNU LAMPU

Pazljivo izvadite sve dijelove iz kutije i uklonite ambalazu.
UPOZORENJE: Nemojte ukljuciti u struju dok lampa nije potpuno montirana.
Instalirajte model Zarulje naveden na etiketi u uti¢nici.

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

UPOZORENJE: Iskljucite iz struje (iskljucite utikac iz zidne uti¢nice) prije
zamjene Zarulje i osigurajte dovoljno vremena Zarulji da se ohladi.
Izbjegavajte udaranje lampe dok radi jer Zarulja moze puknuti.

Nemojte upotrebljavati produzni kabel ako utikac nije potpuno umetnut.
Odrzavanje: Brisite mekom krpom. Nemojte upotrebljavati kemijska ili
abrazivna sredstva za cis¢enje.

Mora se reciklirati u skladu s lokalnim odredbama za odlaganje otpada.
Za uporabu u zatvorenim prostorima.

Nemojte postavljati u blizini izvora topline.

Ovo je elektri¢ni proizvod, nije igracka.
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RU CBOPKA NAMIbI

BepexHo nsBneknTe Bce AeTanu U3 KOPooKM U CHUMUTE YNaKOBKY.
MNPEOYNPEXAEHWUE: He nopkntovaiite nuTaHne, noka CBETUMbHUK He By
OeT NOMHOCTbI0 CoBpaH.

YcTaHoBWTE B rHE340 Nlamny TO MoAenu, KoTopasi ykasaHa Ha 3TUKETKE.
BAXHbIE YKA3AHWUA MO TEXHUKE BE3OMNACHOCTU
NPEAYNPEXOEHWUE: MNepepn 3ameHol namnbl OTKNIOYUTE NUTaHKE
(BbIHBTE BUIKY M3 PO3ETKW) U ybeanTechb, YTO nammna ocTbina.

He ponyckaiiTe yaapoB no BKIHOYEHHOMY CBETUINbHIKY, Tak kak nammna Mo
XKeT pas3dbutbes.

Hukorza He vcnonb3ayiiTe yonvHUTENb, ECNW BUNKA HE BCTaBNeHa [0 KOHL,

a.
Yxoa: MNpoTuparitTe MArkon TkaHbo. He ncnonb3ayiTe XxuMmyeckne unm abp
a3nBHbIE YMCTSALLME CPEACTBA.

MoanexuT yTunuaaumm B COOTBETCTBUM C MECTHBIMU NpaBunamMu yTunusa
LM OTXOA0B.

[ns ucnonb3oBaHns B NOMELLEHUN.

He pasmelyatb BGNMU3N UCTOYHWUKOB TENNA.

OTOT aneKkTpuyeckuii NpUGop He SBNAETCS UrPYLLKOWA.

KK YCTEJ1 LLUAMbIH XXNHAY B8AICI

KopanTaH 6entwekTtepdiH 6apnbifbiH abannan WeiFapein anbiHbi3 ga, opay
bILbIH anbin TacTaHbI3.

ECKEPTY: LLlamapl TonbiKTai kypacTbipMaibiHLa TOKKa xarrayra 6onma
nabl.

MaTpoHHBIH iWiHAEri xancbipmMaga KepceTinreH namna ynriciH opHaThbl

bi3.
EAYII'ICIS}J,IK BOUbIHLLA MAHbI3Obl HYCKAYINAP

CKEPTY: JlamnaHbl aybICTbipyAaH GypbiH OHbIH CYybl YLUiH XeTKiNiKTi ya
KbIT ©TKEHIHE KO3 XeTKi3iHi3 e, KyaT Ke3iHeH aXblpaTbiHbI3 (alaHbl
KabblpFaaarbl po3eTkadaH CybIpblHbI3).
Jamna xaHbIn TypraHaa oHbl ycTayra 6onmaiiabl, ce6ebi on CbiHybl M
YMKiH.
AlaHbl TonbIK eHriz3bew y3apTKplll cbiMAbl NaaanaHyra 6onvanabl.
KyTim xacay: YKymcak LwyGepekrneH cypTiHis. XuMusasnbik He Typnini Tasapt
KblLUTapAbl Naaanadyra 6onmangsl.
KopLiaraH opTaHbl kopray 60MbIHLIA XeprinikTi KOKbIC TacTay epexernep
iHe CalKeC KanTa eHaeyre Tuic.
Benwme iwinae nanpanaHyra apHanfaH.
KbI3y ke3gepiHe xakblH Xepae nanganaHyra 6onmanigbl.
Byn — anekTpnik acnan, oMbIHLLbIK eMeC.

HU HOGYAN KELL OSSZEALLITANI A LAMPAT

Ovatosan vegyen ki mindent a dobozbdl, és vegye le a csomagolast.
FIGYELEM! Ne helyezze dram ala a készuléket, amig a lampa nincs teljesen
Osszeszerelve!

Tegye be a foglalatba a cimkén jelzett tipusu izzélampat.

FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK

FIGYELEM! Az izz6 cseréje elétt valassza le a készUlléket az aramellatasrol
(huzza ki a villdasdugot a konnektorbdl), és gy6zédjon meg réla, hogy az izzé
kihtlt.

Ne lGisse meg a lampat mikdzben fel van kapcsolva, mert az izzo eltorhet.
Csak akkor hasznaljon hosszabbitdt, ha az teljes egészben csatlakoztatva van.
Apolas: Torolje le puha ronggyal. Ne hasznaljon vegyi vagy maré hatasu
tisztitoszereket.

A helyi hulladékkezelési szabalyok szerint hasznositsa ujra.

Beltéri hasznalatra.

Ne tegye héforras kozelébe.

Ez egy elektromos termék, nem jaték.

SL KAKO NAMESTITI LUC

Previdno vzemite vse dele iz Skatle in odstranite embalaZo.

OPOZORILO: Ne prikljucite napajanja, dokler svetilka ni v celoti sestavljena.
V nastavek namestite model Zarnice, ki je naveden na nalepki.
POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

OPOZORILO: Pred zamenjavo Zarnice odklopite napajanje (izvlecite vti¢ iz
stenske vti¢nice) in se prepricajte, da se je Zarnica dovolj casa ohladila.
Izogibajte se udarcem po svetilki, ko je ta vklopljena, saj se lahko Zarnica
razbije.



Nikoli ne uporabljajte podaljska, ce vti¢ ni popolnoma vstavljen.

Nega: Obrisite z mehko krpo. Ne uporabljajte kemic¢nih ali abrazivnih ¢istil.
Reciklirajte vskladu vskladu z lokalnimi okoljskimi predpisi o odstranjevanju
odpadkov.

Samo za uporabo v zaprtih prostorih.

Ne postavljate v blizino toplotnih virov.

To je elektri¢niizdelekin ne igraca.
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ID CARA MERAKIT LAMPU MEJA
Keluarkan semua bagian dengan hati-hati dari kotak dan lepaskan kemasan-

nya.

EERINGATAN: Jangan sambungkan daya sampai lampu terpasang sepenu-
nya.

Pasang model bohlam yang tertera pada label di stopkontak.

PETUNJUK KESELAMATAN PENTING

PERINGATAN: Putuskan sambungan daya (cabut steker dari stopkontak

dinding) sebelum mengganti bohlam, pastikan bohlam telah dingin.

Hindari mengetuk lampu saat menyala, karena bohlam dapat pecah.

Jangan gunakan kabel ekstensi kecuali steker telah sepenuhnya dicolok.

Perawatan: Lap dengan kain lembut. Jangan gunakan bahan kimia atau

pembersih abrasif.

Harus didaur ulang sesuai dengan peraturan pembuangan limbah lingkun-

gan setempat.

Untuk penggunaan dalam ruang.

Jangan letakkan di dekat sumber energi panas.

Ini adalah produk listrik, bukan mainan.

UK IHCTPYKLIIT 31 350PKW JTAMMA

O6e EXHO AicTaHbTe BCi fieTasi 3 KOPOOKM Ta 3HIMITb i3 HUX YNakoBKy.
OFEPEDPKEHHA. He nigkniovaiite XuBneHHs, Jok1 namny He Gyae 3

|6paHo MOBHICTIO.

BcTaBTe B maTpoOH NamMoyKy Tiei Mogeni, Ky 3a3HavyeHo Ha eTUKeTL,.

BAXKINBI IHCTPYKHIT 3 TEXHIKVI BE3NEKA

MONEPEMKEHHA. MNepen 3amiHOK NamMnoykmn BigKmHOYiTh XUBMNEHHS

(BTArHITL BANKY 3 PO3ETKM) | AAlTE NammnoyLi OXONOHYTH.

He cTykanTe namnoto, konu ii yBiMKHEHO, OCKINbK/ Nammnoyka Moxe po3om

T™CS.

Y »oAHOMY pasi He BUKOPUCTOBYINTE NOAOBXYBaY, SKLLIO BUIIKY HE BCTaBn

€HO MOBHICTIO.

Hornap. MNpoTupanTte BUPi6 M’AKO0 raHyipkoto. He BukopucToByiiTe X

iMiYHi Ta abpa3sumBHi YncTaYi 3acobu.

Bupi6 nignsrae nepepobui BignoBigHo 40 MiCLEBUX EKOSOTIYHNX NpaBun

LoA0 yTunisauii Biaxoais.

Bupi6 npusHa4eHo Ans BUKOPUCTAHHS Y NPUMILLIEHHI.

He posmiluyiiTe rnoro nobnuay axepen tenna.

Lle enekTpuyHuin NnpucTpini, a He irpatuka!

LT KAIP SURINKTI LEMPA

Atsargiai iSimkite visas dalis i$ déZutés ir nuimkite pakuote.

ISPEJIMAS. Nejunkite prie elektros, kol lempa nebus visiskai surinkta.
patrong jsukite etiketeje nurodyto modelio lempute.

SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS

|SPEJIMAS. Pries keisdami lempute, atjunkite nuo elektros (istraukite kistuka

i$ sieninio lizdo) ir jsitikinkite, kad lemputé spéjo atvésti.

Stenkités nenuversti lempos, kai ji jjungta, nes lemputé gali suduZti.

Niekada nenaudokite ilgintuvo, jei kistukas iki galo nejkistas.

Pr}.ekili.ﬁra: Valykite Svelnia Sluote. Nenaudokite cheminiy ar Svei¢iamyjy

valikliy.

ISmesti reikia pagal vietines aplinkos atlieky 3alinimo taisykles.

Naudojimui viduje.

Nelaikykite 3alia Silumos Saltiniy.

Tai elektros prietaisas, o ne Zaislas.

CS JAK STOLNi LAMPU SLOZIT

Opatrné vyjméte vsechny dily z krabice a odstrarite obal.

UPOZORNENI: Nezapojujte lampu do zasuvky, dokud neni kompletné
sestavena.

Dq objimky nainstalujte model Zarovky uvedeny na Stitku.

DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY

UPOZORNENI: Pfed vyménou zarovky odpojte napajeni (vytahnéte zastréku
ze zasuvky) a ujistéte se, Ze Zarovka jiz vychladla.

Vyvarujte se klepani na zapnutou lampu, protoZe by mohlo dojit k rozbiti
Zarovky.

Nikdy nepouzivejte prodluzovaci kabel, pokud neni zastrcka zcela zasunuta.
Péce: Otirejte mékkym hadfikem. NepouZzivejte chemické ani abrazivni Cistici
prostiedky.

Je nutno recyklovat vsouladu s mistnimi predpisy pro likvidaci ekologického
odpadu.

Pro pouziti vinteriéru.

Neumistujte do blizkosti zdrojd tepla.

Jedna se o elektricky vyrobek, ne o hracku.

SK AKO ZMONTOVAT STOLNU LAMPU

Opatrne vyberte vietky Casti zo Skatule a odstrante balenie.

VAROVANIE: Nezapdjajte do elektriny kym lampa nie je plne zmontovana.
Namontujte Ziarovku modelu indikovanom na Stitku zastrcky.

DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

VAROVANIE: Viypnite z elektriny (vytiahnite kabel zo zasuvky v stene) pred
tym, ako za¢nete vymienat Ziarovku. Uistite sa, Ze Ziarovka mala dost ¢asu

vychladnut.

Neudierajte do lampy, kym je zapnutd, Ziarovka sa moZe rozbit.
PredlZzovacky pouzivajte len vtedy, ked' je zasuvka plne zastréena.
Starostlivost: Utierajte jemnou handrickou. NepouZivajte chemické ¢i drsné
Cistiace prostriedky.

Recyklujte podla lokdlnych environmentalnych zasad pre odstrafiovanie
odpadu.

Pre pouzitie vinteriéri.

Neumiestnujte do blizkosti zdrojov tepla.

Jedna sa o elektricky produkt, ktory nie je hracka.

BG KAK JA MOHTUPAME JTAMIMATA
BHumatenHo nasageTe BCUYKM HaCTy OT KyTUSITa U OTCTpaHeTe onakoBkaTt

a.
SABEJIEXKA: He cebp3BaiiTe KbM 3axpaHBaHeTo, AoKaTo namnaTa He e

HambIHO crrnobeHa.

[MocTaBeTe B rHe340TO MOAENA KPYLIKA, MOCOYEH Ha eTUKeTa.

BAXXHU MHCTPYKUWMN 3A BE3OMNACHOCT

SABENEXKA: N3kntoueTe oT 3axpaHBaHeTO (M3BageTe Lencena oT KOHT
aKTa) npeay 4a CMeHUTe KpyLuKaTa, KaTo ce yBepUTe, Ye KpyLlkaTa e uma
na Bpeme fa ce oxnaau.

M3bsareaiite fa yapsiTe namnaTa, 4oKaTo e BKIoYEHa, Tbi KaTo KpyLukaTta
MOXe [ia ce CYYMu.

Hukora He nsnonseanTe yabmxuTerneH kaben, OCBEH ako LLENCENTbT He e

BKIHOYEH HaMmbJIHO.

Mopapwbxka: M3bbpLueTe ¢ Meka kKbpna. He nanonsearvite XuMmyecku nnm
abpasvBHM NoyMcTBaLLM NpenapaTy.

TpsbBa ga ce peumknupa B CbOTBETCTBME C MECTHUTE EKOMOTMYHU pasno
penbu 3a U3XBbPIISIHE HA OTNAgbLUMU.

3a ynotpeba Ha 3akpuTo.

He noctaBsiiTe B 61M30CT A0 M3TOYHWULM HA TONIMHA.

ToBa e eneKkTpuYeckn NPOAYKT, a He Urpayka.

ET LAMBI PAIGALDAMINE

Votke koik osad ettevaatlikult karbist vdlja ja eemaldage pakend.
HOIATUS! Arge Ghendage toidet enne, kui lamp on 16puni kokku pandud.
Paigaldage lambipesa sildil ndidatud lambipirn.

OLULISED OHUTUSJUHISED

HOIATUS! Katkestage enne pirni vahetamist toide (votke pistiku pistikupesast
valja) ja veenduge, et pirn jahtuks maha.

Hoiduge pdleva lambi muksamisest, kuna pirn véib puruneda.

Arge kunagi kasutage pikendusjuhet, v.a juhul kui pistik on korralikult sees.
Hooldus. Pihkige pehme lapiga puhtaks. Arge kasutage kemikaale ega
abrasiivseid puhastusvahendeid.

Utiliseerimisel jargige kohalikke jaatmekaitluseeskirju.

Moeldud kasutamiseks siseruumides.

Arge asetage toodet soojusallikate [ahedusse.

Tegemist on elektritoote, mitte manguasjaga.

SR KAKO DA SE SKLOPI STONA LAMPA

Pazljivo izvadite sve delove iz kutije i uklonite ambalazu.

UPOZORENJE: Ne ukljucivati u struju dok lampa nije potpuno montirana.
Instalirajte model sijalice naveden na etiketi u uti¢nici.

VAZNO BEZBEDNOSNO UPUTSTVO

UPOZORENJE: Iskljucite iz struje (iskljucite utikac iz zidne uti¢nice) pre
zamene sijalice i dajte dovoljno vremena sijalici da se ohladi.

Izbegavajte udaranje lampe dok radi jer sijalica moze pucdi.

Ne upotrebljavajte produzni kabl ako utikac nije potpuno uboden u uti¢nicu.
Odrzavanje Brisite mekom krpom. Ne upotrebljavajte hemijska ili abrazivna
sredstva za ciscenje.

Mora se reciklirati u skladu s lokalnim odredbama za odlaganje otpada.

Za upotrebu u zatvorenom prostoru.

Ne postavljajte u blizini izvora toplote.

Ovo je elektri¢ni proizvod, nije igracka.

LV KA UZSTADIT LAMPU

Uzmanigi iznemiet visas detalas no kastites un nonemiet iesainojumu.
BRIDINAJUMS NepleVlenOJlet stravai, kamér lampa nav pilnba samontéta.
levietojiet spuldzi, kuras modelis noradits uz etiketes cokola.

SVARIGI DROSIBAS NORADIJUMI

BRIDINAJUMS Atvienojiet stravu (iznemiet kontaktdaksu no sienas kontak-
trozetes) pirms spuldzes nomainas, parliecinoties, ka spuldze jau ir atdzisusi.
Neklaudziniet pa lampu, kamér ta deg, jo var saplist spuldze.

Nekad nelietojiet pagarinatajkabeli, ja kontaktdaksa nav pilniba ievietota.
Kop3ana: Noslaukiet ar mikstu dranu. Nelietojiet kimiskus vai raupjus
tirisanas lidzek|us.

Japarstrada saskana ar vietéjiem vides aizsardzibas un atkritumu likvidésanas
noteikumiem.

Lietosanai telpas.

Nenovietojiet karstuma avotu tuvuma.

Sis ir elektrisks produkts, nevis rotallieta.

NO MONTERING BORDLAMPE

Ta forsiktig ut alle delene av esken og fijern emballasjen.

ADVARSEL! Du ma ikke koble til strammen fgr lampen er fullstendig
montert.

Settinn lyspaeremodellen oppgitt pa merkelappen pa holderen.

VIKTIG SIKKERHETANVISNING

ADVARSEL! Skru strgmmen av (trekk stgpselet ut av uttaket i veggen) fgr du
setter i ny lyspaere. Sgrg for at paeren har hatt nok tid til 3 avkjgle seg.

Unnga & stgte til lampen mens den er p3, siden lyspaeren kan knuse.

Du ma aldri bruke skjgteledning hvis ikke stgpselet kan settes heltinn.
Vedlikehold: Rengjgres med en myk klut. Du ma ikke bruke kjemikalier eller
slipende rengjgringsmidler.

Ma resirkuleres i henhold til lokale regler for kassering av miljgavfall.
Forinnendgrs bruk.

Ma ikke plasseres i naerheten avvarmekilder.

Dette er et elektrisk produkt, ikke et leketgy!"
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SQ MONTIMI | LLAMBES SE TAVOLINES

Nxirrini me kujdes té gjitha pjesét nga kutia dhe higini paketimin.
KUJDES: Mos e vini né prizé derisa llamba té jeté montuar plotésisht.
Instaloni modelin e pqgit gé specifikohet né etiketé e mbajtésit té llambés.
UDHEZIME TE RENDESISHME TE SIGURISE

KUJDES: Shképuteni furnizimin me energji elektrike (largoni spinén nga
Friﬁa) pérpara se té ndérroni llambén, duke u siguruar gé llamba té jeté
tohur.

Shmangni goditjen e llambés teksa éshté e ndezur, pasi pogi mund té thyhet.
Mos pérdorni asnjéheré kabull zgjatues pa u siguruar gé spina té jeté futur
plotésisht.

Kujdesi: Pastrojeni me njé lecké té buté. Mos pérdorni asnjé pastrues kimik
apo gérryes.

Duhet té riciklohet sipas rregulloreve lokale té depozitimit té mbetjeve
mjedisore.

Pér pérdorim né ambiente té brendshme.

Mos e vendosni prané burimeve té nxehtésisé.

Ky éshté njé produkt elektrik, jo njé lodér."

GL INSTRUCCIONS DE MONTAXE DA LAMPADA

Saque coidadosamente da caixa todas as partes e retire as embalaxes.
COIDADO: Non conecte a electricidade ata que a ldmpada estea completa-
mente montada.

Instale no casco o modelo de bombilla indicada na etiqueta.

IMPORTANTES INSTRUCIONS DE SEGURIDADE

COIDADO: Desconecte da electricidade (retire o enchufe da parede) antes de

substituir a bombilla, asegurandose de que a bombilla tivo tempo de arrefriar.

Evite golpear a [dmpada, mentres estea acendida, xa que a lampada poderia
romper.

Nunca use un alongador a non ser que o enchufe estea completamente
inserido.

Coidado: Limpar cun trapo suave. Non use limpadores quimicos ou abrasivos.
Débese reciclar segundo a normativa local medioambiental de eliminaciéon
de residuos.

Para uso en interiores.

Non pofier preto de fontes de calor.

Isto € un produto eléctrico, non un xoguete.

EU NOLA MUNTATU MAHAI-LANPARA

Atera zati guztiak kutxatik kontu handiz eta kendu bilgarriak.

ERNE: Ez konektatu lanpara elektrizitatera guztiz muntatuta egon arte.

Jar ezazu lanpara-zorroan etiketan adierazten den bonbilla-modeloa.

SEGURTASUN-ARGIBIDE GARRANTZITSUAK

ERNE: Kendu elektrizitatea (deskonektatu entxufea paretatik) bonbilla

ordezkatu aurretik, eta ziurtatu bonbillak hozteko denbora izan duela.

Ez eman kolperik Ianpararl piztuta dagoen bitartean, bonbilla apurtu liteke

eta.

Ez erabili luzagarririk, entxufea guztiz sartuta badago izan ezik.

Erne: Garbitu zapi leun batekin. Ez erabili garbigailu kimiko edo urragarririk.

Eok?dadkinak ezabatzeko ingurumeneko tokiko araudiaren arabera birziklatu
ehar da.

Etxe barruan erabiltzeko.

Ez jarri bero-iturrietatik gertu.

Produktu elektrikoa da, ez jostailua."

CA MUNTATJE DE LA LAMPARA

Traieu acuradament de la capsa totes les parts i retireu els embalatges.
CURA: No connecteu l'electricitat fins que el llum estigui completament
muntat.

Installeu al culot el model de bombeta indicat a I'etiqueta.

IMPORTANTS INSTRUCCIONS DE SEGURETAT

CURA: Desconnecteu-ho de I'electricitat (desendolleu de la paret) abans de
reemplagar la bombeta, assegurant-vos que la bombeta hagi tinguttemps de
refredar-se.

Eviteu donar cops al llum mentre sigui encés, ja que la bombeta es podria
trencar.

No feu servir mai un allargador, tret que I'endoll estigui completament inserit.
Cura: Netegeu amb un drap suau. No utilitzeu netejadors quimics ni abrasius.
S’ha de reciclar segons la normativa local mediambiental d’eliminacié de
residus.

Per a Us en interiors.

No poseu a prop de fonts de calor.
Aquest és un producte eléctric, no una joguina.

MK KAKO CE COCTABYBA JIAMBATA 3A HA MACA

BHumaTenHo n3BageTe rv cute AenoBW Of KyTujata v n3sagerte ro nakysa
HETO.

MPEQYMNPELOYBAHE: He noBp3yBajTe ro HanojyBakweTo Aofeka nambat

a He e L|efIoCHO cocTaBeHa.

MocTaBeTe Mofes Ha CBETUIIKA HAa3HAYEH Ha eTUKeTaTa BO MPUKIyYHMLAT

a.
BAXKHU CUT'YPHOCHW YMATCTBA

NPEOYNPELNYBAHSE: VicknyyeTe ro HanojysakeTo (13BafeTe ro npukiy
YOKOT O SUAHaTa NpuKIyYHULa) Npes Aa ja MeHysaTe cBeTusnkara, norpu
XyBajku ce Aa uMa AOBOSIHO BpeMe 3a CBeTUIKaTa fa ce u3naau.
M36erHyBajTe nomecTyBawe Ha nambaTa gofeka e BkryyeHa, buaejiu mo
Xe Aa ce CKpLUM cBeTuIKaTa.

Hukoral fa He ce KOpMCTU CO NPOAOMKEH kKaben 0CBEH ako NpUKMy4OKOT
He e LiefIoCHO BMeTHaT.

pwxa: [la ce n3bpuiie co meka kpna. [la He ce kopucTaT XeMUcku unu ab
pa3vBHU CPEACTBA 3@ YNCTEHE.

Mopa aa ce peyuknmpa Bo COrNacHOCT CO NMOKanNHUTE eKOMOLLKW perynaTu
BMW 3a OTCTpaHyBare oTnap.

3a ynotpeba BO 3aTBOpPEH NPOCTOP.

[a He ce nocTaByBa BO 61M3MHa Ha U3BOPW Ha TOMMMHA.

OBa e eneKTpnyeH NponsBos, a He urpayka.

UZ LAMPA QANDAY YIG'ILADI

Barcha gismlarni qutidan ehtiyotkorlik bilan chigarib, gadogni olib
tashlang.

OGOHLANTIRISH: Lampani to‘liq yig'maguncha quvvatga ulamang.
Yorligda ko‘rsatilgan modeldagi lampochkani patronga o‘rnating.

MUHIM XAVFSIZLIK KO'RSATMALARI

OGOHLANTIRISH: Lampochkanl almashtirishdan oldin tokni uzing (vilkani
d?vordag| rozetkadan sug‘uring), lampochka soviganiga ishonch hosil
qiling

Lampchhka yonigligida uni chertishdan saqglaning, lampocha sinishi
mumekin.

Vilka to'lig ulanmagan bo‘lsa, kabel uzaytirgichdan umuman foydalan-
mang.

Parvarish: Yumshoq mato bilan arting. Kimyoviy yoki abraziv tozalash
vositalaridan foydalanmang.

Mahalliy ekologik chigindilarni chigitga chigarish qoidalariga muvofiq qayta
ishlanishi zarur.

Faqat bino ichida ishlatish uchun.

AZ LAMPANI NECO QURMAQ OLAR

Qutudan butin hissalari diggatls ¢ixarin ve gablasdirmani agin.
XOBORDARLIQ: Lampani eletrik carayanina gqosmayin, agar tam
qurasdirilmayibsa.

Yuvadaki etiketda gostarilon lampa modelini qurasdirin.

VACIB TOHLUKDSIZLIK TOLIMATLARI

XO9BORDARLIQ: Elektrikdan ayirin (stepseli eletrik carayanindan ayirin)
lampani dayisdirmazdan avval amin olun ki, lampa

yetarinca soyuyub.

Lampa yandigda lampaya desymakdan ¢akinin, ¢iinki lampa

qirila bilar.

Heg vaxt uzatma kabelindan istifada etmayin stepsel tam

taxilmayibsa.

Muhafiza: Yumsaq bir parca ila silin. Kimyavi va ya asindirici istifads etmayin
tamizlayicilar.

Tulllantllar Ggln yerli ekoloji gaydalara uygun olaraqg tekrar emal edilmalidir
atilma.

Makan daxilinda istifada tigun.

Istilik manbalarinin yaxinina goymayin.

Bu oyuncaq deyil, elektrik mahsuludur.
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